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INTERVIEW

AIDA KALUŠIĆ
Sport nudi mnoge prilike i treba 

ih iskoristiti na najbolji način 

Tel/fax: 032 404 778    kratina@bih.net.ba  �www.fotokratina.ba

NAJJEFTINIJE 
FOTOGRAFIJE U GRADU !!!

Poslovnica1: Biznis centar Aksa 
Radno vrijeme od 8 do 19 h

subotom od 8 do 16 h

Košarkaški ženski klub “Čelik” je na mani-
festaciji „Izbor sportiste općine Zenica 2013“  
dobio veliko priznanje, obzirom da je kapiten 
kluba Aida Kalušić proglašena za najbolju 
sportistkinju u prošloj godini. Tim povodom 
smo i mi odlučili da za ovaj broj Superinfa ura-
dimo interview sa ovom 28-godišnjom košar-
kašicom Čelika.

Kako je došlo do toga da se poč-
nete baviti košarkom?

Počela sam u Zenici u četvrtom razredu 
osnovne škole. Trener Behudin Bajgorić me 
prepoznao na času tjelesnog odgoja i rekao 
da počnem trenirati. Nakon toga slijede izu-
zetno dobri dani u pionirskoj, kadetskoj i ju-
niorskoj ekipi i osvojene sve zlatne medalje 
sa tim generacijama. Kao najbolja juniorka 
u državi pozvana sam u seniorsku selekciju 
gdje sam upoznala trenera Zorana Mikeša, a 
za juniorsku selekciju sam također igrala kod 
Vesne Bajkuše. Poslije sam još nastupala za 
klubove u Mađarskoj, Grčkoj i Poljskoj te za 
Mladi Krajišnik u domaćoj ligi, dok sam se u 
Zenicu vraćala čak dva puta. Tako sam i ove 
sezone ponovo tu, u dresu Čelika, gdje sam 
zatekla novu upravu, novog trenera i nove dje-
vojke. Imamo zaista sjajnu generaciju djevoja-
ka koji su stvarno odlični karakteri i na terenu 
i van njega, ali i sjajnu atmosferu, što je glavni 
preduslov za ostvarivanje dobrih rezultata.

Nedavno ste okončali nastup u 
Međunarodnoj regionalnoj ligi. 

Kako ste generalno gledajući zadovoljni na-
stupom u ovom takmičenju?

Mi nismo obećavali velike ishode u ovom 
takmičenju. Imali smo želju da se plasiramo u 
sljedeći krug, malo nam je nedostajalo, imali 
smo nekoliko nesretnih poraza i mislim da je 
to rezultat neiskustva naše ekipe. Pored toga 
smo imali i dobrih utakmica, kada smo pobije-

dili kod kuće Celje i Crvenu Zvezdu i mislim da 
ne ostaje žal ni za čim. Ako ostanemo u ovom 
sastavu mislim da sljedeće sezone možemo 
napraviti značajniji iskorak.

Takmičite se i u Prvenstvu Bo-
sne i Hercegovine i u Kupu. Šta 

da očekujemo u ovim takmičenjima?
Što se tiče Prvenstva i Kupa, od samog 

početka mi najavljujemo najviše ciljeve i tu 
imamo stvarno visoke ambicije. Već u srije-
du imamo jako važnu utakmicu u Kupu protiv 
Play off-a. Poslije dva poraza jedva čekamo 
da im se revanširamo, željni smo te utakmice. 
Play off nam je jedini konkurent i u Prvenstvu, 
ako ih pobijedimo krajem aprila imat ćemo 
prednost domaćeg terena u završnici, što je 
jako bitno. 

Trenutno ne postoji ženska seni-
orska reprezentacija, što je mož-

da hendikep i za Vas?
Gledajte, ja sam uvijek imala mišljenje koje 

je bilo drugačije od ostalih. Mislim da u ovom 
trenutku mi nemamo kvalitet u seniorskoj 
reprezentaciji. Nažalost, to je tako. Ovo što 

Savez radi trenutno, što dosta ulaže u mlađe 
igračice i uz kvalitetan rad može se za nekoliko 
godina napraviti kvalitetna reprezentacija. Mi 
imamo talentovanih djevojaka - to nije sporno, 
ali nam nedostaje kvalitetnih trenera koji će se 
posvetiti 24 sata svom poslu. 

Da li ste zbog svog iskustva po-
drška mlađim igračicama?

Naravno, svi smo mi prošli ovo što one sad 
prolaze. Ovakve utakmice koje one igraju, po-
sebno u Regionalnoj ligi dobro će im koristiti i 
mislim da bi im bila greška da prerano odu u 
inostranstvo. Veliki plus bi bio kada bi mi ostali 
u nepromijenjenom sastavu, jer trenutno naj-
bolje igračice iz BiH igraju u našoj ekipi.  

Ko Vam je inače najveća podrš-
ka u karijeri?

Na samom početku to su bili moji roditelji, 
brat i ostali, a danas je to moj muž Arnel Kalu-
šić, koji je i sam bivši vrhunski sportista i sva-
kako da najbolje razumije kroz šta ja prolazim, 
tako da je on trenutno moja najveća podrška.

Zenica je grad koji nudi sporti-
stima mogućnost kvalitetnog 

trenažnog procesa i takmičenja?
Mi imamo stvarno odličnu infrastruktu-

ru, i pokazali smo se kao najbolji domaćini u 
regionalnoj ligi. Ni jedna ekipa nema ovakve 
objekte. Nadamo se da će ovo rezultirati da 
se ljudi koji mogu podržavati sport uključe i 
da će biti više sponzora, a onda se svi skupa 
možemo nadati boljem rezultatu. Do sada smo 
imali podršku načelnika i Općine i nadam se 
da će i dalje biti tako. 

Poruka mladima?
Bavite se sportom. Nemojte 

da vam cjelokupno vrijeme zaokuplja internet 
i druge stvari koje vam ne doprinose psiho-
socijalnom razvoju. Sport nudi mnoge prilike i 
treba ih iskoristiti na najbolji način. 
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Na prijedlog Mini-
starstva prostornog 
uređenja, prometa i 
komunikacija i zašti-
te okoliša, Vlada ZDK 
je usvojila Izvještaj 
o realizaciji Plana 
zaštite, održavanja, 
rekonstrukcije i iz-
gradnje regionalnih 
cesta za 2013. godi-
nu, kao i programske 
dokumente ovog Ministarstva za 
2014. godinu. Radi se o Progra-
mu utroška sredstava dobijenih 
od naknada za obavljene tehnič-
ke preglede i o Programu utroška 
sredstava Fonda za zaštitu okoline 
„teškom“ 5.350.000 maraka, od 
čega je jedan milion namijenjen 
Metalurškom institutu Zenica, u 
skladu sa odlukom Vlade o pre-

U naredne dvije godine, na 
području Općine Usora, lokalitet 
Žabljak, vršit će se istraživanje 
termalnih voda s obzirom na či-
njenicu da ovaj mineralni resurs 
ima široku paletu proizvoda i 
širok domen upotrebe. Po okon-
čanju istraživanja, geotermalne 
vode sa lokaliteta Žabljak moći 
će se koristiti kao mineralni re-
surs, za liječenje, ali i zagrijava-
nje prostorija, u energetici opće-

nito te u brojne druge svrhe. No, 
najveća korist ogleda se u otva-
ranju novih radnih mjesta kada 
počne proces eksploatacije ovog 
resursa. Koncesija na istraživa-
nje je na posljednjoj sjednici Vla-
de ZDK dodijeljena općini Usora 
jer se radi o državnom zemljištu, 
a Studiju o ekonomskoj oprav-
danosti eksploatacije termomi-
neralne vode uradio je tuzlanski 
„Geotest“.

Grupa radnika zeničkog gra-
đevinskog preduzeća GP „Bo-
sna“, njih 13 od ukupno 40 sa 
područja ZDK, nad kojim je u 
maju 2012. godine pokrenut 
postupak likvidacije, održali su 
mirni protest ispred zgrade kan-
tonalnog Zavoda za zapošljava-
nje. “Došli smo ovdje da tražimo 
svoja prava koja nam proističu iz 
zakona, a ista prava su naši rad-
nici, njih više od 150, ostvarili u 
Sarajevu preko zavoda za zapo-
šljavanje. Mi smo ovdje urednim 
prijavama i svime pokušali i još 
nismo dobili nikakve odgovo-
re. Došli smo do ivice i više ne 
znamo kome da se obratimo.”, 

kazao nam je Zijad Burić, član 
GO Sindikata GP “Bosna”. Adnan 
Hasičić, viši stručni saradnik za 
materijalno-socijalnu sigurnost 
Zavoda za zapošljavanje ZDK je 
potvrdio da su se bivši zaposle-
nici GP “Bosna” nakon prestanka 
radnog odnosa prijavili na evi-
denciju nezaposlenih i podnijeli 
zahtjev na ostvarivanje novčane 
naknade za vrijeme nezaposle-
nosti. Uglješa Kisić, likvidacioni 
upravitelj u postupku nad GP 
„Bosna“, za 21. mart je najavio 
likvidaciono ročište, na kojem bi 
se trebalo razmotriti pitanje izmi-
renja duga prema više od 200 
bivših radnika. 

Skupština Zeničko-dobojskog 
kantona prihvatila je ostavke 
premijera Muniba Husejnagića 
i deset ministara Vlade date 7. 
februara grupi demonstranata, a 
kasnije uručene pismeno i pred-
sjedavajućem Skupštine. Tako će 
do izbora novog mandatara, od-
nosno potvrđivanja nove vlade, 
ova ista nastaviti raditi u tehnič-
kom mandatu. Munib Husejnagić 
koji je na mjesto prvog čovjeka 
kantonalne vlade imenovan pri-
je pola godine je rekao kako je 
čista obraza radio onoliko koliko 
je mogao u cilju poboljšanja situ-
acije. Sandra Planinčić, član Vi-
jeća Plenuma ZDK je poručila da 
niko protiv premijera Husejnagića 
nema ništa lično, ali da je situa-
cija takva da se “našao u krivo 
vrijeme na krivom mjestu”. Insti-

tucije vlasti ZDK i Ministarstvo za 
pravosuđe i upravu su obavezani 
da u roku od 30 dana pripreme i 
u skupštinsku proceduru dostave 
prijedloge i inicijative za izmjenu 
člana 11 Zakona o plaćama i na-
knadama u organima vlasti FBiH, 
kojim je regulisana naknada plaće 
nakon prestanka javne funkcije 
(bijeli hljeb). Zadužena je i Vlada 
da u granicama svojih nadležnosti 
i budžetskih mogućnostima Kan-
tona “poduzme aktivnosti i mjere 
u cilju realizacije onih zahtjeva 
Plenuma građana, boračkih i dru-
gih udruženja koje je moguće re-
alizovati te da u roku od 60 dana 
o tom pismeno obavijesti Skupšti-
nu. Inače, u proteklih nešto više 
od tri sedmice građani gotovo 
svakodnevno protestvuju, tražeći 
poboljšanje uslova za život. 

VLADA ZENIČKO-DOBOJSKOG KANTONANAKON SVAKODNEVNIH PROTESTA 

NA PODRUČJU OPĆINE USORA 

PROTEST BIVŠIH RADNIKA GP “BOSNA”

Sredstva za ekologijuSkupština prihvatila ostavku 
premijera i Vlade ZDK

Istraživanje geotermalnih voda

Ni posla, ni naknada na Birou

nosu ovlasti u oblasti ekologije 
na području   Kantona. Preostala 
sredstva od 4,35 miliona maraka 
iz Fonda za zaštitu okoliša raspo-
redit će se tako što će u budžete 
općina Kantona otići 80 odsto 
(3,48 miliona KM), a 20 odsto 
(870.000 KM) će dodijeliti Vla-
da Kantona za projekte iz oblasti 
ekologije. 
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Programom ka-
pitalnih ulaganja 
Ministarstva unu-
trašnjih poslova, a 
koji je usvojila Vlada 
ZDK, planirano je da 
se 1.666.475 KM 
utroši za nabavku 
neophodne opreme i vozila za 
policiju, kao i rekonstrukciju i mo-
dernizaciju objekata u kojima se 
nalaze policijske stanice u ZDK. 
To podrazumijeva nabavku krim i 
KDZ opreme, terenska i putnička 
vozila, kao i opremu za lokacije na 
kojima se izdaju dokumenti. Po-

red toga, planirano 
je da se u ovoj go-
dini izvrši i dograd-
nja šalter sala u po-
licijskim upravama i 
stanicama u Viso-
kom i Zenici, kao 
i zamjena stolarije 

u policijskoj upravi Žepče. Uz to, 
bit će rekonstruisane i adaptirane 
prostorije namijenjene za arhivu 
i pisarnice. Ovim će se znatnije 
unaprijediti rad svih organizacio-
nih jedinica Ministarstva i obezbi-
jediti brža i kvalitetnija usluga za 
građane.

Direktor Rudnika mrkog uglja Kakanj, Mirsad Jašarspahić je u Sa-
rajevu potpisao ugovor o nabavci pet damper kamiona marke Belaz, 
ukupne vrijednosti preko četiri miliona eura. Isporučilac je švicarski 
PREMAR Services AG, a riječ je o kamionima nosivosti 76 m³ ili 110 
tona. Kamioni se inače nabavljaju iz sredstava JP „Elektroprivreda BiH“ 
za dokapitalizacije rudnika uglja, a damperi trebaju biti isporučeni u roku 
od osam mjeseci. Prije puštanja u rad biće izvršena i odgovarajuća obu-
ka rukovaoca i lica za testiranje, dijagnosticiranje i održavanje dampe-
ra. „Kada ovi kamioni budu u eksploataciji, imat ćemo  preduvjete za 
povećavanje planova na otkopavanju i transportu otkrivke čvrste jalove 
mase, što je na Površinskom kopu Vrtlište jedna od najvažnijih faza rada 
za kontinuiranu i plansku proizvodnju uglja“, kazao je Jašarspahić.  

Direktor kakanjskog Rudstro-
ja Marko Drinovac je zajedno 
sa predstavnicima radnika ovog 
preduzeća posjetio sjedište Vlade 
ZDK, gdje su sa premijerom Mu-
nibom Husejnagićem i nekoliko 
ministara razgovarali o proble-
mima koje ih sve više pritišću u 
posljednje vrijeme. Naime, rad-
nici su nezadovoljni jer im kasni 
već deset plata, a pod hitno traže 
isplatu barem dvije. “To je mini-
mum ispod kojeg ne možemo 
ići”, naglasio je sindikalni pred-
stavnik Benijaz Smaka, dodavši 
da problem Rudstroja traje već 
20 godina od kako su izdvojeni 
iz RMU Kakanj. Direktor Drinovac 
je informisao predstavnike Vlade 
ZDK i o ukupnom stanju u pre-
duzeću, dugovima prema njima, 
ali i obavezama koje firma ima. 

Posebno je naglasio da Rudstroj 
ima šansu na tržištu, a kada je 
u pitanju opstanak i budućnost, 
Drinovac to vidi u strateškom 
partneru. Premijer Husejnagić 
je kazao da su ingerencije Vlade 
ograničene, ali je ipak obećao po-
moći koliko god može i to samo s 
jednim ciljem – da se zadrže rad-
na mjesta i da Rudstroj opstane. 
Na sastanku je postignut dogovor 
da se radnici vrate na posao, a da 
menadžmentu daju ograničeno 
vrijeme za obezbjeđenje još jed-
ne plate (jedna je već isplaćena). 
Vlada će sa svoje strane poku-
šati postići dogovor sa Zavodom 
zdravstvenog osiguranja da se 
napravi protokol o plaćanju zao-
stalih obaveza, kako bi se mogle 
ovjeravati zdravstvene knjižice 
radnika Rudstroja.

Ove godine će putem Mini-
starstva za rad, socijalnu politiku 
i izbjeglice iz budžeta ZDK biti 
izdvojeno 30 miliona maraka za 
socijalne kategorije stanovništva. 
Tako je planirano da se za civil-
ne žrtve rata izdvoji 3.385.881 
maraka, a za podsticaj povrat-
ku i brigu o raseljenim licima 
666.505 maraka. Naknade za po-

POMOĆ SOCIJALNIM KATEGORIJAMA U ZDK

PREDSTAVNICI RUDSTROJA U VLADI ZDK OPREMANJE POLICIJE U ZDK

RUDNIK MRKOG UGLJA KAKANJ

Iz budžeta izdvojeno 
30 miliona KM

Povratak radnika na posao Kvalitetnija usluga za građane

Nabavka pet dampera

Pored najmlađih, programom su predviđeni i iznosi za brigu o 
egzistenciji mladih, pa će tako Službi za zapošljavanje Kantona za 
podsticaj zapošljavanja biti transferirano 556.075 maraka, a za po-
ticaj zapošljavanju mladih kroz odrađivanje pripravničkog i volonter-
skog staža 206.850 maraka. 

rodiljsko odsustvo planirane su 
u iznosu od 8.791.036 maraka, 
za jednokratne pomoći za opre-
mu novorođenog djeteta izdvojit 
će se 121.071, a za pomoć u 
prehrani djeteta do šest mjeseci 
i dodatnu ishranu majkama doji-
ljama – 408.167 maraka. Za stal-
nu novčanu pomoć za socijalno 
ugrožena, nesposobna i druga 

lica izdvojit će se 1,17 miliona 
maraka. Pored pobrojanog, pu-
tem resornog ministarstva bit će 
obezbjeđen i   smještaj u drugu 
porodicu, za šta će se izdvojiti 
272.539, dok je za zdravstvenu 
zaštitu neosiguranih lica opre-
djeljeno 164.026 maraka. Za jed-
nokratne i privremene novčane 

pomoći korisnika socijalne zašti-
te te pomoć javnim kuhinjama u 
ovoj godini izdvojit će se 945.450 
maraka. Planirana su i izdvajanja 
za dječiji dodatak u iznosu od 4,8 
miliona maraka, a za osposoblja-
vanje za život i rad djece ometene 
u psihofizičkom razvoju opredije-
ljeno je 211.907 KM. 
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U Zenici su ne-
davno počeli radovi 
na zamjeni dotrajalih 
metalnih stubova i 
rasvjetnih tijela na 
Bulevaru Ezhera-Eze 
Arnautovića, i to na 
dijelu rondoa Drveni 
most do rondoa Lamela, a izvode 
se u sklopu projekta rekonstruk-
cije i modernizacije javne rasvjete 
na području općine Zenica. Istim 
planom je  obuhvaćena i zamjena 
stubova i rasvjetnih tijela na Trgu 
Alije Izetbegovića, od Kamenog 
mosta do ulice Talića brdo te na 
Bulevaru Kulina bana od rondoa 
Lamela do Autobuske stanice. 
Kompletna rekonstrukcija javne 
rasvjete planirana je u ulicama: 
Travnička cesta (od ulice Fakul-
tetske do Ambulante), Talića brdo 
(od ulice Sarajevske do ulice 

Sredinom ovog mjeseca načel-
nik općine Žepče Mato Zovko je uz 
prisustvo predstavnika udruženja 
„Humanost“ iz Zenice , potpi-
sao Aneks ugovora o utvrđivanju 
prava i obveza na implementaciji 
projekta „Centar za rano podsti-
canje razvoja i ranu intervenciju 
za djecu sa posebnim potrebama“ 
Zenica. Aneks Ugovora je inače 

potpisan između Vlade Ze-do kan-
tona, općina Žepče, Vareš, Breza, 
Visoko, Kakanj, Olovo, Zavido-
vići, Maglaj, Doboj Jug, Usora i 
udruženja  „Humanost“ Zenica, a 
njime je izvršena izmjena i dopu-
na Glavnog Ugovora u segmentu 
nastavka i trajanja financiranja 
Projekta, koje se produžava do 
31.12.2014. godine.

Vlada ZDK je u 
funkciji Skupštine 
PD „Velepromet“ 
d.d. Visoko održala 
sjednicu, na kojoj 
su doneseni doku-
menti od ključne 
važnosti za izlazak 
ovog preduzeća iz 
višegodišnje krize. 
Naime, ovo privredno društvo je 
od samog početka rada pogreš-
no  registrovano, jer nije imalo 
nikakvog početnog kapitala niti 
ostalih zakonom propisanih ele-
menata na osnovu kojih bi moglo 
regularno poslovati i privređiva-
ti. Takvo stanje se odrazilo i na 
sam proces privatizacije ovog 
preduzeća koje je u stopostot-
nom vlasništvu Kantona. Upravo 
zbog toga je i donesena Odluka 
o promjeni oblika organizovanja 
iz dioničkog društva u društvo sa 
ograničenom odgovornošću, za 
koje će biti uplaćen početni kapi-
tal u iznosu od 2.000 KM. Potom 

Općinsko vijeće 
Zenica usvojilo je Iz-
vještaj o radu Gradske 
narodne kuhinje te 
Prijedlog Gender akci-
onog plana Općine Ze-
nica za period 2014.-
2017. godina. Takođe 
su prihvaćeni i Prijed-
log Odluke o pristupa-
nju izradi prostornog i urbanistič-
kog plana općine Zenica za period 
2014.-2034. godina i Izvještaj o 
radu Vijeća za prošlu te Prijedlog 
programa rada za ovu godinu. 
Vijeće Općine je od 76 planiranih 
razmatralo tokom 2013. godine 
134 teme, a na svim sjednicama 
je u prosjeku prisustvovalo 96 
posto vijećnika. U Programu rada 
Vijeća za 2014. godinu akcenat 
je na poboljšanju uslova života i 
rada građana Zenice. Kada je u 

OPĆINSKO VIJEĆE ZENICAOPĆINA ŽEPČE

“VELEPROMET” VISOKO

REKONSTRUKCIJA JAVNE RASVJETE U ZENICI

Usvojen izvještaj o radu 
Gradske narodne kuhinje

Potpisan aneks ugovora sa 
udruženjem „Humanost“

Stvoreni uslovi za privatizaciju 
Zamjena dotrajalih stubova i 

rasvjetnih tijela

pitanju Gradska narodna kuhinja 
konstatovano je da Općina mora 
ispunjavati finansijske obaveze, 
tim prije jer se iz godine u godi-
nu bilježi sve veći broj korisnika 
kuhinje.  Tako je u 2013. godini 
bilo 1.908 korisnika, što je za 126 
više nego godinu prije.  Kako je 
pretpostaviti da će broj i dalje rasti 
od Općine je zatraženo da poveća 
izdvajanja iz budžeta te da pravo 
korištenja dobiju i druge socijalno 
ugrožene kategorije stanovništva. 

je izglasana i Odluka o donošenju 
Statuta Društva, a imenovani su 
i članovi Nadzornog odbora do 
postupka konačnog imenovanja. 
Za predsjednika Nadzornog od-
bora je imenovan Adis Čolaković, 
a za članove Kenan Čeho i Faruk 
Frljak, dok je Vlada dala i sagla-
snost na imenovanje Vitomira 
Blagojevića za vršioca dužnosti 
direktora ovog preduzeća. Inače, 
Agencija za privatizaciju ZDK će u 
skladu sa svim ovim dokumenti-
ma vrlo brzo pokrenuti i postupak 
prodaje Robne kuće „Vema“ iz sa-
stava ukupne imovine preduzeća 
„Velepromet“.

Zmaja od Bosne), Aleja šehida 
(kroz Kamaberovića polje i nad-
vožnjak za Crkvice), Safvet bega 
Bašagića (od ulice Branilaca Bo-
sne do Bulevara) i Bulevar kralja 
Tvrtka (Bulevar do ulice Zmaja 
od Bosne). Rekonstrukcija inače 
podrazumijeva završetak građe-
vinskih radova te polaganje nove 
kablovske instalacije i zamjenu 
stubova i rasvjetnih tijela. Radove 
izvodi preduzeće ELKO-MARIĆ iz 
Mostara, i to pod nadzorom Jav-
nog preduzeća za prostorno pla-
niranje i uređenje grada Zenice. 
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KANTONALNA BOLNICA ZENICA

Svečani ispraćaji bivših 
zaposlenika u mirovinu

Međureligijsko vijeće BiH i Odbor za međureligijsku saradnju Zenica organizovali 
su krajem prošle godine humanitarnu akciju pod motom „Pomozimo kupiti neophodne 
aparate“ Službi za dječije bolesti KBZ-a, čime su još jednom pokazali prijateljstvo i 
humanost na djelu. Inače, od prikupljenih sredstava kupljen je EKG aparat (marke-
Fukuda Denshi Cardio Max FX-7102), koji će biti od velike pomoći ljekarima Službe za 
dječije bolesti pri liječenju malih pacijenata JU KBZ, a od ostatka sredstava kupljena je 
LCD plazma koja će služiti informisanju roditelja o aktuelnim temama iz oblasti zdrav-
stva djece te je planirana i kupovina posteljine za potrebe Službe. 

Tokom protekle godine služ-
be i sektori JU Kantonalna bol-
nica Zenica održali su niz pri-
godnih svečanosti povodom 
ispraćaja u zasluženu mirovinu 
zaposlenika ove ustanove, a 
koji su to pravo ostvarili tokom 
2013. godine. Tom prilikom je 
kolektiv KBZ-a svojim penzione-
rima odao priznanje za uspješan 
rad, kao i za profesionalizam 
s kojim su obavljali zahtjevne 
i odgovorne zadatke te njihov 

doprinos u općem uspjehu koji 
je u svom radu postigla zenička 
Bolnica. Osim toga, od strane 
predstavnika službi i sektora 
uručeni su im i prigodni pokloni 
kao trajna uspomena na kolektiv 
i kolege sa kojima su radili kroz 
svoj radni vijek, dok su čelni ljudi 
KBZ-a umirovljenim uposlenici-
ma poželjeli dobro zdravlje i da 
zasluženu mirovinu uživaju dugi 
niz godina u zdravlju, osobnoj i 
porodičnoj sreći.

Pored veleprodaje, koja se nalazi u 
ul. Goraždanska 16 (032/200-680 i 
061/176-750), nedavno je otvoren i 
mini market “A-EM” u ul. Dr. Adolfa 

Goldbergera 13.

Preduzeće “A-EM” distribuciju svojih 
proizvoda na području ZE-DO i SB 

kantona vrši punih 12 godina.
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Aida Kalušić, košarkašica 
KŽK „Čelik“ i Hamza Alić, ba-
cač kugle iz Atletskog kluba 
„Zenica“ najbolji su sportisti 
općine Zenica za 2013. godi-
nu. Kada je u pitanju invalidski 
sport najbolji su atletičarka 
Sanela Redžić i Nizam Čančar 
(sjedeća odbojka). 

Inače, Aida Kalušić  ove se-
zone sa kapitenskom trakom 
predvodi svoj tim u Međuna-
rodnoj regionalnoj ligi, prven-
stvu Bosne i Hercegovine, a 
za nekoliko dana i u Kupu BiH. 
„Meni je poseban osjećaj što 
sam dobila ovu nagradu u 
svom gradu i bit će mi velika 
motivacija za nastavak sezo-
ne“, kazala je Aida nakon iz-
bora. Hamza Alić je svjestan 
da je za njega presudan bio 
rezultat u prošloj godini kada 

IZBOR NAJBOLJIH SPORTISTA ZENICE ZA 2013. GODINU

Laureati Aida Kalušić i Hamza Alić
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Laureati Aida Kalušić i Hamza Alić

je postao drugi u Evropi. „To je kon-
tinuirani rad koji se isplati i daje mi 
za pravo da se ne predajem i da 
nastavim još bolje, čvršće i jače“, 
rekao je Alić. 

Najbolji juniori za 2013. godinu 
su atletičari Mesud Pezer (kugla) 
i Kanita Bilić (sprinterka), oboje 
članovi AK „Zenica“. Za sportske 
nade općine Zenica proglašeni su: 
Lamija Pašalić (skok u vis, AK „Ze-
nica“), Enes Sirćo (RK „Čelik“), 
Esnaf Durmić (OKK „Čelik“), Mila 

Čubela (Streljački klub „Zenica“) 
i Muharem Keleštura (Karate klub 
„Internacional“). Za najuspješnijeg 
trenera općine Zenica proglašen je 
Mehmed Skender (atletika), a u in-
validnom sportu Elvir Krehmić (In-
validni atletski klub „Čelik“). 

Najbolji spor tski kolektivi u 
2013. su Atletski klub „Zenica“, 
Stonoteniski klub „Zenica“ i Ru-
kometni klub „Čelik“, a u inva-
lidskoj konkurenciji KSO „Zenica 
‘92“. Za afirmaciju spor ta i Ze-

nice u svijetu nagrade su dobili 
atletičari Amel Tuka i Dejan Mi-
leusnić te tekvandoistkinja Ena 
Oruč (juniorska svjetska prvaki-
nja). Specijalna priznanja za po-
dršku spor tu dobili su načelnik 
općine Zenica Husejin Smajlović 
i privrednik Mirsad Čizmo. 

Manifestacija Izbor sportiste op-
ćine Zenica za 2013. godinu ovaj 
put je održana  u hotelu “Zenica”, 
a u organizaciji Sportskog saveza 
općine Zenica i RTV Zenica.
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Zeničanka Sara 
Gavran i Sarajka Irina 
Kulenović pridobile 
su velike simpatije i 
zanimanje za našu 
državu prošlog vi-
kenda u Beču na 
simulaciji o tome 
kako funkcionišu 
glavna tijela Evrop-
ske unije, a čiji su 
organizatori bili Beta 
Fondacija i izvorni 
MEU u Strasbourgu. 
Cilj ove simulacije je inače pružiti 
ljudima u dobi od 18 godina do 
30 godina što više uvida i znanja 
o tome kako se donose odluke 
unutar Evropske unije, a poseb-
no o zakonodavnom postupku. 
Također, cilj je povezati mlade iz 
cijele Evrope i pokazati interakciju 
i rad Evropskog parlamenta i Vije-
ća. Naše državljanke pored novog 

Centar za obrazovanje odraslih 
Astra iz Zenice, čiji su ciljevi ospo-
sobljavanje njegovatelja/ica za sta-
re i iznemogle osobe, obilježilo je 
godinu dana egzistiranja i aktivnog 
rada. U Udruženju je certificirano 
36 njegovatelja, a pri kraju je šesto-
mjesečno educiranje 30-ak njego-
vatelja drugog ciklusa. Iz Astre na-
glašavaju da u zemljama Evropske 
unije postoji velika zainteresiranost 
za kadrom ovog profila. „Jedna od 
naših certificiranih njegovateljica 
Ljiljana Jablanović je zaposlena 
kao njegovateljica u Sttutgatu, a 
certifikat koji je stekla u našem 
Udruženju joj je priznat. Postoji ve-
lika zainteresiranost poslodavaca 
iz Njemačke za prijem naših nje-
govatelja, uz uslovno poznavanje 
njemačkog jezika“, kazala nam je 
Selma Ćivić, predsjednica Udruže-
nja. Ona je objasnila da zbog ovih 
specifičnosti u Astri namjeravaju u 

Klub „Plava paleta“ iz Zenice 
ovog puta je ugostila stvaraoce 
iz susjedne općine Busovača, 
što je početak kantonalnih ko-
munikacija i kontakata u cilju 
afirmisanja i upoznavanja kre-
ativnih potencijala kojima se 
raspolaže, kao i animiranje rada 
stvaralaca koji zaslužuju da im 
djelo bude vidljivo. Pod „diri-
gentskom palicom“ moderatora 
Enise Aletić zeničkoj publici su 
se predstavili Andrea Krišto (spi-

sateljica), Mirjana Jezildžić (spi-
sateljica), Josip Kurevija (spi-
satelj), kao i sama moderatorka 
Enisa Aletić i sve protkano mini 
koncertom Silvije Vujica (gitara). 
Kako bi odali priznanje gostima 
u programu su učešće uzeli i 
članovi otvorene radionice kluba 
„Plava paleta“, a naredno druže-
nje je dogovoreno gostovanjem 
članova otvorene radionice klu-
ba „Plava paleta“ u Busovači u 
naknadno zakazanom terminu. 

U organizaciji Udruženja za 
razvoj i podršku planinarstva i 
sportskog turizma “Vedro”, u 
amfiteatru Politehničkog fakulte-
ta Univerziteta u Zenici održano 
je predavanje poznatog bh. alpi-
niste Armina Gazića o osvajanju 
Sjeverne stijene Matterhorna, 
4.478 metara nadmorske visine. 
“U okviru svojih aktivnosti, Vedro 
je odlučilo da sugrađane počasti 
predavanjem o najvećem uspjehu 
bh. alpinizma u 120 godina dugoj 
historiji, osvajanju Matterhorna 
kroz Sjevernu stijenu ovog alp-
skog gorostasa, i to od jednog od 

aktera, Zeničanina Armina Gazi-
ća, trostrukog državnog prvaka u 
sportskom penjanju. Uz dozvolu 
autora, emitovan je i dokumen-
tarni film “Majka svih rogova”, 
čuvenog bh. režisera, Dine Ka-
ssala”, kazao nam je Affan Aba-
zović, portparol Vedra. U drugom 
dijelu predavanja Gazić je prenio 
svoje utiske sa Matterhorna te 
odgovorio na nekoliko pitanja iz 
publike, uz opasku da ga je Vedro 
navelo na povratak Zenici, iako je 
već pomalo počeo gubiti nadu u 
organizovanje mladih planinara i 
ljubitelja prirode. 

SIMULACIJA O FUNKCIONISANJU GLAVNIH 
TIJELA EVROPSKE UNIJE

PRIČA ARMINA GAZIĆA U ZENICI UMJETNICI IZ BUSOVAČE U PLAVOJ PALETI

IZ ZENIČKOG UDRUŽENJA ASTRA TVRDE

Sara i Irina za pohvalu

Osvajanje Matterhorna Uvezivanje stvaralaca u okruženju

Zemlje EU imaju potrebu 
za njegovateljima

iskustva i jakih referenca pridobile 
su i velike simpatije i zanimanje za 
našu državu. Poput pravih amba-
sadora upoznale su učesnike sa 
suverenom BiH, dočarale njene 
ljepote i potencijale, a također 
su uspjele drugim učesnicima iz 
bivše Jugoslavije i drugih zemalja 
Istočne Evrope dočarati duh Bal-
kana i sličnost pogotovo u jeziku. 

toku započeti suradnju sa Centrom 
Edukom, školom stranih jezika, 
gdje će Astrini polaznici imati mo-
gućnost pohađanja kursa njemač-
kog jezika u cilju sticanja diplome. 
Članovi udruženja Astra posjetili 
su nedavno i štićenike Penzioner-
skog doma u Zenici, dok su zajed-
no sa ljudima iz udruženja“ Dlan“ 
i Plesnom školom „Nour“ podijelili 
80 paketića za djecu oboljelu od 
cerebralne paralize, hidrocefalusa 
i mikrocefalije.
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ZABAVNE VEČERI U RESTORANU TAPAS ZENICA

Tel./fax:032 403 388, GSM:061 230 064, www.tapasze.com, tapas@bih.net.ba

06.03.2014. u noćnom terminu	 10,00 KM (večera)
07.03.2014. u noćnom terminu	 15,00 KM (večera, desert)
08.03.2014. u dnevnom terminu	 15,00 KM (ručak, desert)
08.03.2014 u noćnom terminu	 22,00 KM (večera, desert)

Proslava Dana 
žena 08.03.2014
Proslava Dana 
žena 08.03.2014.
zabavlja vas Ado & Porčazabavlja vas Ado & Porča

MEZOTERAPIJA LICA
Mezoterapija podrazumijeva ubacivanje aktivnih supstanci u adekvatan sloj kože (sloj do kojeg ne dopire ni 
jedan preparat za njegu). Multiinjekcionim sistemom, najfinijim iglicama, aktivne supstance unose se u kožu 
u cilju njene rehidratacije, poboljšanja teksture, redukcije pigmentacija, a koristi se i kao dio terapije suhe 
i osjetljive kože. Sastav aktivnih supstanci tj. ”koktela” zavisi isključivo od stanja kože i efekta koji želimo 
da postignemo. Regularna cijena jednog tretmana je 100 KM. Preporučujemo po jedan tretman mjesečno.
PROMOTIVNA CIJENA: 3 TRETMANA PO CIJENI OD 200 KM

KAVITACIJA
Energija talasa djeluje isključivo na masne ćelije – mem-
brane pucaju, masnoća se izliva u međućelijske prostore, 
a zatim se prirodno, uz pomoć prisutnih enzima, razgrađuje 
i limfnim sistemom elimniše iz tijela. Sa ovim tretmanom 
je moguće potpuno bezbolno, posle samo oko 60 min iz-
gubiti nekoliko stotina grama masnoća ZAUVIJEK a to se 
vidi po momentalnom smanjenju obima od oko 2-5 cm na 
mjestima gde postoje naslage sala ili masni celulit. 

LIPOLIZA 
Lipoliza nije metod mršavljenja, već metod oblikovanja ti-
jela. Tretman lipolize se sastoji iz aplikacije lipolitika mikro-
injekcijama direktno u masno tkivo tretirane regije. Postu-
pak same aplikacije lipolitika je bezbolan. Lipolizu najčešće 
koristimo na delovima tijela koji se upornim vežbanjem ili 
dijetom ne mogu adekvatno oblikovati. U najvećem broju 
slučajeva metoda se primjenjuje na butinama, stomaku, 
bokovima, zadnjici i podbradku.

RADIOFREKVENCIJA
Pospješuje lipolizu masnih stanica kao i  staničnu razmje-
nu, a uz to regenerira i zateže kožu. Svojim rotirajućim kre-
tanjem molekula duboko pod kožom, osim što pospješuje 
topljenje masnih naslaga, stimulira i regenerira i fibroblaste 
te elastin u koži. Tretman je potpuno bezbolan i ugodan te 
relaksirajući za klijenta.
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ŽENSKI KOŠARKAŠKI SUSRETI
15. KOLO PRVENSTVA BiH

Subota 01. 03. 2014. u 18h - ULAZ SLOBODAN

ČETVRTFINALE KUPA BiH
Srijeda 05. 03. 2014. - ULAZ SLOBODAN

ARENA ZENICA
BUDIMO ZAJEDNO PONOS GRADA ZENICE!

KŽK 
ČELIK
Zenica

KŽK 
ČELIK
Zenica

ŽKK
MLADI 
KRAJIŠNIK
Banja Luka

ŽKK 
PLAY 
OFF
Sarajevo

Nogometaši Čeli-
ka spremni dočekuju 
1. mart i meč sa Sa-
rajevom na otvaranju 
drugog dijela sezone 
BH Telecom Premijer 
lige BiH. Susret se 
igra u 14,30 sati na 
Bilinom polju za Dan 
nezavisnosti, a Zeni-
čani derbi dočekuju sa 
tradicijom na svojoj 
strani kada su u pita-
nju mečevi na doma-
ćem terenu. Naime, u 
zajedničkoj Premijer ligi BiH Sarajevo je na 
zeničkom travnjaku gostovalo 11 puta i nika-
da nije pobijedilo. Tako je Čelik svog velikog 
rivala na Bilinom polju dobio čak šest puta, 
dok je pet utakmica završeno bez pobjedni-
ka. Šef stručnog štaba “crveno-crnih” Nizah 
Hukić kaže kako Sarajevo najavljuje da mora 
pobijediti u subotu i “to je nama olakšavaju-
ća okolnost”, a sve će se vidjeti na terenu. 

Košarkaši zenič-
kog Čelika su u okviru 
zaostale utakmice 13. 
kola A-1 lige KS BiH u 
komšijskom derbiju sa-
vladali ekipu Orlovika iz 
Žepča rezultatom 98:60 
te su na taj način i dalje 
zadržali lidersku poziciju 
na tabeli. U redovima 
zeničkih košarkaša sa 
postignutih 28 poena 
najefikasniji je bio Avdi-
begović, dok su ga slije-
dili Begagić sa 15 i An-
đelić sa 12 postignutih 
poena. Kod Orlovika su 
najefikasniji bili Malićbe-
gović sa 11 i Alić sa 10 
postignutih poena.

U ZAOSTALOM MEČU A-1 
KOŠARKAŠKE LIGE BiH

POČINJE PROLJETNI DIO NOGOMETNE PREMIJER LIGE BiH 

Pobjeda Čelika 
nad Orlovikom

Čelik spreman za derbi sa Sarajevom 

“Mi idemo po pobjedu, po bodove i uvjeren 
sam da ćemo se na kraju radovati zajedno 
sa našim navijačima”, poručio je Hukić. U 
generalci koja je igrana sedam dana ranije u 
Zenici, Čelik je sa 4:2 savladao vinkovačku 
Cibaliju. Strijelci za crveno-crne bili su Ja-
smin Mešanović u 4. i 30. minuti iz penala, 
Semir Bajraktarević u 14. minuti te rezervista 
Armin Duvnjak u 78. minuti. 
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,,Rukometni golman  - naj-
važnija karika uspjeha’’, naziv 
je knjige Abasa Arslanagića, 
rukometne legende i jednog od 
najboljih svjetskih golmana svih 
vremena, koju je nedavno pro-
movisao u Zenici, u Cabare Clubu 
Bosanskog narodnog pozorišta. 
Radi se o najnovijoj, trećoj po 
redu Arslanagićevoj knjizi, a njena 
zenička promocija je privukla pa-
žnju velikog broja publike, među 
kojima su bili aktuelni igrači prvog 
i juniorskog tima Čelika te njihovi 
roditelji, treneri, kao i bivše ruko-
metne legende zeničkog kluba. 
Promociji je prisustvovao i veći 

Srbijanac Milan Ivančev bio je najbolji po-
jedinac meča između Čelika i Čapljine, koji 
su Zeničani riješili u svoju korist rezultatom 
49:27. Ovaj meč bio je i njegov oproštaj od 
prvoplasiranog na tabeli Premijer lige BiH, 
obzirom da je zbog činjenice da nema rad-
nu dozvolu dobio rješenje Službe za odnose 
sa strancima – Terenski ured u Zenici, pre-
ma kojem hitno mora napustiti našu državu. Inače, rukometaši Čelika 
su naprosto deklasirali mladu ekipu Čapljine sa čak 22 gola razlike, a 
svakako da je poseban utisak na zeničku publiku ostavio 18-godišnji 
golman Čelika i član juniorske reprezentacije BiH Enes Sirćo,  koji je za 
nešto više od jednog poluvremena zabilježio čak 17 odbrana. S druge 
strane, prvi strijelac meča je ponovo bio sjajni Davor Kadić koji je po-
stigao 13  golova, dok je trener domaćeg tima Zdenko Antović u ovoj 
utakmici značajnu minutažu dao i 17-godišnjacima Amiru Rekanoviću, 
Harunu Alihodžiću i Miralemu Dudiću. 

Već tradicionalno početkom 
nove kalendarske godine Sportski 
savez općine Busovača proglaša-
va najbolje sportiste za proteklu 
godinu. Tako su nagrade za naj-
bolje u 2013. godini dodijeljene 
u prepunoj sali kina „Theatar“ u 
Busovači, a podijelili su ih Jozo 
Laštro, predsjednik i Mujo Prosi-
janović, dopredsjednik Sportskog 
saveza Busovača. Kod sportaša 
nije bilo dileme i najbolji je karataš 
KK „Bunkai“ Edin Smaka, koji je uz 
brojna prva mjesta na raznim turni-
rima donio i brončanu medalju sa 
Balkanskog prvenstva, a iz karatea 

Abas Arslanagić promovisao 
knjigu u Zenici

IZBOR NAJBOLJIH SPORTISTA BUSOVAČE ZA 2013. GODINU

Titule pripale karatistima Edinu Smaki i Pameli Smoljo
dolazi i najbolja sportašica - Pame-
la Smoljo iz „Napretka“. Najbolja 
sportska ekipa je očekivano NK 
„Busovača“, koja je protekle godi-
ne osvojila duplu krunu, dok su u 
ženskoj konkurenciji najbolje kara-
tašice “Napretka“. Najperspektivniji 
mladi sportaši iz ekipnih sportova 
su nogometaš Vedran Vrhovac i 
odbojkašica Vanja Račić, dok su 
najperspektivniji iz pojedinačnih 
sportova karatista Ivan Petar Va-
rešković, teniserka Ana Relota te 
Ivana Bošnjak iz Kluba borilačkih 
sportova „Sensei“. Najbolji sport-
ski djelatnik je Oliver Vujica, trener 

nogometaša Busovače, dok su po-
sebne diplome u kategoriji veteran-
skog sporta dobili Ivica Krišto Bela 
iz USR Busovača te veteranska 
selekcija NK Busovača. Dodijeljene 

su po prvi put i posthumne diplo-
me za ljude koji su zadužili sport u 
Busovači, a prvi nosioci diploma 
su Derviš Ekmeščić, Zoran Jović i 
Stipo Znahor.

broj članova ,,Škole rukometa 
Čelik junior’’. Inače, Arslanagić je 
održao i trening, a zatim i sasta-
nak sa aktuelnim golmanima Čeli-
ka - Draganom Starčevićem, Ene-
som Sirćom, Ajdinom Tufekčićem 
i Alenom Isakovićem. „Ohrabruje 
Čelikov golmanski tim, iako se 
osjeti nedostatak specijalizova-
nog trenera golmana”,  istakao je 
Arslanagić.

Rukometaši Čelika 
deklasirali Čapljinu
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Vodoravno: 1. Finska parna kupelj; 6. Platno na koje se projiciraju slike; 7. Složnost; 
8. Egipatski bog glave ibisa ili majmuna; 9. Glavni grad Saudijske Arabije; 11. Inicijali 
režisera Kazana; 12. Stepenice, tur.; 19. Roštiljski tanjir, tagara; 21. Žensko ime; 22. 
International Relations Office, skr.; 23. Koji je u obliku kocke; 25. Folija od kositra; 27. 
Smjer, tok putovanja; 29. Mala igla; 31. Internet domena Indije; 32. Prigušenim zvukom, 
glasom; 34. Uzvik dozivanja; 35. Pamćenje, sjećanje, ar.; 37. Narodna skupština u ant. 
Grčkoj; 39. Upišite: ZO; 40. Onaj koji negira, niječe; 42. Pukotina u tvrdoj, isušenoj koži, 
mn.; 44. Osjećaj duševne patnje, nevolja; 45. Šesti mjesec židovskog kalendara; 46. Onaj 
koji sjaji.
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Alpha Kappa Lambda, skr; 3. Tajno 
udruživanje radi djelovanja protiv koga ili čega; 4. Sporazum, dogovor; 5. Papin godišnji 
prihod; 10. Mitski letač; 13. Noeva barka; 14. Dio drvene podloge na kojoj se grade bro-
dovi i po kojoj oni klize; 15. Nauka o gljivama; 16. Godišnjaci; 17. Continuing Education 
System, skr.; 18. Uporan; 20. Onaj koji je došao u goste; 24. Proizvođač cigli; 26. Tmina, 
mrak; 28. Unatrag; 30. Nepromočivo platno za zaštitu kamiona; 33. Godišnji prinos bilja-
ka; 36. U ant. Rimu, duga gornja haljina; 38. Očajanje; 41. Destination, skr.; 42. Egipatski 
bog Sunca; 43. Mjera za površinu.
Rješenja iz prošlog broja: mikrob, izrada, d, obrt, hemija, ar, tel, tamiš, kra, ihtijar, a, 
potresena, star, artrok, av, damar, di, potok, salaš, re, slana, t, finale, kuli, uvod, užareni, 
kornati, ata.
IMPRESSUM: Magazin Superinfo izdaje ”SUPERINFO” d.o.o. Zenica, Štrosmajerova 11. (zgrada Izgradnje, II sprat)., Tel. 
032/463-232, www.superinfo.ba;  superinfo@superinfo.ba;  Reg.br. 043-0-Reg-06-002101,  Matični broj 1-9625; PDV broj: 
218552430000; Direktor Feđa Jovanović, Tel. 061/788-088, 063/992-100; finansije Zumreta Tufekčić, Tel. 063/992-102;  
tehnički urednik: Selver Omerović, Tel. 063/522-922; Tiraž izdanja: 20.000 primjeraka; Štampa: Unioninvestplastika d.d. 
Semizovac bb, Reg. br. 1-17984

U okviru Dana BNP-a Zenica 
od 21. do 27. februara u ovoj kući 
teatra održana su tri događaja sa 
kojima je proslavljen i 64. rođen-
dan pozorišta. Prvo je bila sveča-
na izvedba predstave “Ćorkan”, 
autorski projekat Harisa Burine, 
dan nakon nje muzičko-scenski 
performans  Rade Šerbedžije i 
benda Zapadni kolodvor, a 27. 
februara premijera crne komedi-
je “Gluha svadba”, u režiji Lajle 
Kaikčije i koreografiji Thomasa 
Steyaerta, gosta iz Belgije. „U 
periodu osnivanja narodnih po-
zorišta u Bosni i Hercegovini, 
s kraja 40-ih i početkom 50-ih 
godina prošlog vijeka naše je 
osnovano peto, nakon sarajev-

skog, banjalučkog, mostarskog i 
tuzlanskog. Bilo je to 25. februa-
ra 1950. godine, a prije nekoliko 
godina Upravni odbor BNP-a je 
odlučio da se upravo ovaj datum 
obilježava kao Dan BNP-a pa smo 
stoga i ove godine odlučili da ga 
oplemenimo sa nekoliko intere-
santnih sadržaja“, kazao je Hazim 
Begagić, direktor BNP Zenica. 
Tokom 64 godine postojanja ze-
ničko Pozorište je učestvovalo na 
brojnim domaćim, regionalnim i 
internacionalnim festivalima, ugo-
stilo neke od najznačajnijih teatar-
skih umjetnika iz cijelog svijeta te 
postalo jedno od najzaslužnijih 
pozorišta za poticaj i razvoj bh. 
dramskog stvaralaštva. 

Svečano je bilo proteklih dana 
u popularnom okupljalištu Zeniča-
na, klubu „072“, a razlog je peta 
godišnjica kviza „Edoteka“, a 
ujedno i njegovo jubilarno 200-to 
izdanje. Koncept „Edoteke“ sa-
žet je inače u krilaticu „edukacija 
kroz zabavu“, a riječ je zapravo o 
klasičnom kvizu koji se umjesto 
u televizijskom studiju održava u 
nekom javnom prostoru, poput 
klubova, kafića i sličnih mjesta 
gdje se ljudi okupljaju radi dru-
ženja. Cijelu priču pokrenuli su 
Edin Sinanović, popularni radijski 
i televizijski voditelj i Senad Dža-
nić vlasnik kluba „072“. „Uprkos 
početnom skepticizmu, ideja se 
svidjela ljudima i svaka naredna 
„Edoteka“ privlačila je sve više 
učesnika pa tako u posljednje vri-
jeme konstantno imamo zmeđu 

U OKVIRU DANA BNP-a ZENICA

ZABAVA ZA SVE GENERACIJE

Dvije predstave i koncert

Pet godina „Edoteke“

25 i 30 ekipa, uz prosječnih 200- 
tinjak učesnika. Njihov sastav je 
priča za sebe, jer se u timovima 
nalaze i univerzitetski profesori, 
inženjeri, intelektualci i poznati 
Zeničani kakav je Tarik Filipović, ali 
i „obični“ srednjoškolci i studen-
ti“, istakao je Sinanović, dodavši 
da su nagrade za pobjednike uvi-
jek zanimljive, ali simbolične, tako 
da materijalni momenat evidentno 
nije ono što privlači veliki broj Ze-
ničana na svaku novu „Edoteku“.
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NUDIMO VODU U PAKIRANJU: 
- 0,25l ( staklo ) 
- 0,33l (  sportski čep ) 
- 0,5l ( pet ) 
- 1,5l ( pet ) 
- 5l ( pet ) 
- 18,9l * 

 
 
 

 
 
 

 Voda u pakiranju od 18,9l je u programu APARATA ZA VODU , gdje 
je uključeno besplatno korištenje water coller aparata koji nude uvijek 
svježu vodu ohlađenu na 5 °C kao i toplu vodu za pripremu instant 
napitaka i čaja. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
IRIŠKIĆ DOO  JELAH 
LJETINIĆ BB 
74264 TEŠANJ 
Tel. +387 32 667 030 
 
 
POSLOVNICA ZENICA: 062/ 889 - 486  
 



MIX DUO I TRIO
PAKETI

USLUGA DUO
TV+TEL

DUO
TV+NET

TRIO
TV+NET+TEL

TRIO LIGHT
TV+NET+TEL

TV

NET

TEL

CIJENA
U KM 25,90 39,90 40,90 49,90

Preko 60
TV kanala

Preko 100
digitalnih
TV kanala

Preko 100
digitalnih
TV kanala

Besplatno!
256/128 

Kb/s

15/1,8
Mb/s

web hosting
mail account

5/0,76
Mb/s

0 KM/min
ka fiksnim
mrežama

u BiH
FLAT BH

0 KM/min
ka fiksnim
mrežama

u BiH
FLAT BH

0 KM/min
ka fiksnim
mrežama

u BiH
FLAT BH

_ _ _

SVE USLUGE NA JEDNOM RAČUNU

15/1,8
Mb/s

web hosting
mail account

NAŠ 
NAJTRAŽENIJI 

PAKET

Preko 60
TV kanala
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DUO TV + NET
Svim novim korisnicima DUO TV + NET paketa, poklanjamo preko 140 kanala prvih 6 
mjeseci.

TRIO TV + NET + TEL
Svim novim korisnicima TRIO TV + NET + TEL  paketa, poklanjamo preko 140 kanala + 
BRŽI NET prvih 6 mjeseci.

AKCIJA BRŽE BOLJE

www.telemach.ba  I  1360


